
Гу Мохан всегда считал женщин грязными, но аромат молодой женщины на Тан Моэр был
таким душистым и приятным, и он подумал, что сможет почувствовать такой аромат и на
других женщинах.

Насколько это сложно?

Женщина перед ним была накрашена, и на ее лице была видна густая пудра и чрезмерно
красная помада. Это было чрезвычайно уродливо.

Но он все же смог смириться с этим. Он наклонился и вдохнул аромат женского тела.

Гу Мохань мгновенно вскочил с дивана. "Что за странный запах у тебя на теле?!"

Это не был аромат молодой женщины, который был у Танг Моэр. Скорее, это был
искусственный запах.

Черт, запах был ужасен!

Глядя на взволнованную реакцию Гу Мохана, женщина почувствовала себя неловко. Она
подняла руку, чтобы понюхать себя, и подумала, что ее аромат пахнет очень хорошо.

"Президент Гу, яー"

"Ты провалилась!" безжалостно сказал Гу Мохан. Растерянная, женщина выбежала, по ее лицу
текли слезы.

Гу Мохань скрестил ноги на журнальном столике перед собой. Он нетерпеливо смотрел на дам
своими глубокими и узкими глазами. "Все вы пройдете по одному кругу. Кто сможет вызвать
мой интерес, тот и будет победителем".

Вызвать его интерес?

"Да, президент Гу".

Дама быстро вышла. Она подошла к Гу Мохану и, не переставая, хлопала ресницами.

"У вас что-то не так с глазами? Вам лучше сходить к окулисту".

"..."

Другая женщина подошла и специально наклонилась, чтобы показать мужчине свое
внушительное декольте.

Гу Мохан сказал: "Оно довольно большое, но обвисшее".

"..."

Подошла другая женщина. Эта дама больше всего гордилась своей упругой попкой, и когда она
повернулась, то энергично задвигала бедрами перед мужчиной.

Гу Мохан лишь раздвинул свои длинные ноги и пнул ее по попе.

Девушка вскрикнула и упала на пол.



"Черт возьми, как это можно назвать - вызвать мой интерес? Что это за низкое качество!
Убирайся!" с мрачным выражением лица процедил Гу Мохан.

Из-за этих женщин он совсем потерял аппетит.

Они не имели такого приятного запаха, как Танг Моэр. Фигура Тан Моэр была идеально
стройной и изящной, кожа гладкой и шелковистой, она была воплощением красоты. По
сравнению с Тан Моэр эти женщины были как грязь на земле.

Увидев яростную вспышку гнева мужчины, женщины пришли в ужас. "Да, президент Гу, мы
уходим".

Дамы поспешили уйти.

В этот момент Янь Дун вдруг сказал: "Президент, молодая госпожа здесь".

Молодая госпожа здесь.

Тан Моэр пришла!

Выражение лица Гу Мохана изменилось. "Все вернитесь сюда!"

С этими словами дамы вернулись и снова встали в одну линию.

В этот момент главная дверь открылась, и в поле его зрения попала красивая фигура.

Танг Мо'эр прибежала со съемок. На ней был ярко-желтый свитер и короткая черная юбка с
разрезом. Она выглядела молодо и красиво. На ее маленьком лице красовались большие
солнцезащитные очки, а волнистые волосы рассыпались по плечам. С того момента, как она
вошла в комнату, она сразу же стала центром внимания.

Гу Мохан бросил на нее косой взгляд. Что за дьявольщина!

Он все еще думал о ней...

Нет, нет. Почему он думал о ней?

Гу Мохан снова взглянул на нее. В ее стиле не было ничего предосудительного, он был модным
и безупречным. Ее ярко-желтый свитер был с рукавами колокольчиком, а юбку она носила с
разрезом спереди, а не как обычно носят сбоку. Когда она шла, ее гладкие ноги казались
изысканно длинными. На плечах висела маленькая хрустальная сумочка. Черт, она выглядела
потрясающе красивой.

В этот период она часто появлялась в СМИ, и когда СМИ показывали ее комбинации нарядов,
возникал безумный ажиотаж, чтобы купить похожие на ее наряды. Ее прозвали "Королевой
моды".

Все развлекательные журналы и бренды косметики приглашали ее стать их представителем.

Теперь она была еще более утонченной и элегантной.

Гу Мохан недовольно фыркнул. "Танг Моэр, почему ты здесь? Я ищу мать для Ниуню. Что, ты
волнуешься? Видишь, это мои женщины. Ты ревнуешь?"



Тан Мо'эр сняла солнцезащитные очки, изогнула свои красные губы и рассмеялась приятным
голосом. "Президент Гу, давайте будем серьезными, хорошо? У вас болезнь, и вам нужно
лечиться".

У вас болезнь.

Вам нужно лечиться.

Красивое лицо Гу Мохана потемнело. "Черт, Танг Моэр, кому ты звонишь?"

Тан Моэр села на диван. "Входи."

"Да, мисс Танг". Вошел врач в белом халате.

Танг Моэр взяла его за большую ладонь. "Президент Гу, это специалист, которого я нашел для
вас за границей. Он специализируется на лечении полового бессилия".

1"..."

Что?

Гу Мохан крепко сжал брови. Он выглядел так, будто проглотил муху.

В этот момент он услышал гул голосов. Эти дамы были встревожены...

"Боже, президент Гу на самом деле... импотент?"

"Неудивительно, что ему не нравится, когда мы хлопаем ресницами и прихорашиваемся перед
ним. Он даже попросил нас убраться".

"Президент Гу - импотент и все равно попросил нас прийти сюда. Это мошенничество!"

Услышав эти слова, Тан Мо'эр сразу же изобразила уныние и подошла к дамам. "Пожалуйста,
не злословьте президента Гу. Это интервью было исключительно моей идеей. Я хотела бы
спросить всех вас, красавицы, кто готов остаться, чтобы помочь президенту Гу? Президент Гу
уже очень жалок. Хотя сейчас он импотент, рано или поздно его проблема будет решена! У
каждого будет своя мечта, и его мечта тоже сбудется!"

Услышав эти слова, все дамы начали убегать. "Простите президент Гу, простите госпожа Танг,
у меня дела, я сейчас уйду".

Все мгновенно исчезли.

Вскоре снаружи ворвался Янь Дун. "Президент, эти дамы уже убежали. Новость о том, что вы...
импотент, распространилась.

Они говорят... говорят, что у них нет времени на мужчину, который является импотентом...".

Гу Мохан поднял пепельницу, стоявшую на журнальном столике, и швырнул ее в мужчину.
"Убирайся!"

Янь Дун поспешно убежал. Он не хотел оставаться на этом поле боя, которое было наполнено
стрельбой!



...

Все ушли. Гу Мохань выпрямился, подошел к Тан Моэр и взял ее за тонкое запястье. Красивое
лицо мужчины стало злобным. "Танг Мо'эр, ты просто невероятна. Ты испортила мое
собеседование всего несколькими словами".

Танг Мо'эр изогнула свои изящные ивовые брови. "Гу Сяоэр, ты слишком хвалишь меня".

Гу Мохан тут же сжал кулаки. Ему захотелось переломать ей кости прямо здесь и сейчас. Из
его горла вырвался зловещий голос. "Ты веришь, что я позову несколько человек, чтобы
изнасиловать тебя сегодня вечером?"

"Ха." Танг Мо'эр скривила губы. Она шла впереди, и ее яркие глаза соблазнительно блестели.
"Скажи, Гу Сяоэр, кажется... у меня есть деньги. Ты хочешь попробовать... это ты найдешь
несколько мужчин, чтобы изнасиловать меня, или это я найду несколько женщин, чтобы
изнасиловать тебя?"
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